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255 $a Pashto $b Kandahar $d Iranian $e Afghanistan $f 12 million $g Merritt Ruhlen $g Gary Holland 

(review) 

255 $a Shafeev, D.A, $b 1964 $c A Short Grammatical Outline of Pashto $C Translated and edited by 

Herbert H. Paper, $f (Publications in Anthropology, No. 33) $s Bloomington: Indiana University 

255 $a STRESS $A ''Stress in Pashto is forceful; i.e. the stressed syllable is marked by strength of 

pronunciation and it is free; i.e. in polysyllabic words, it can fall on any syllable In 

morphology and derivation the stress can be moved from one syllable to another; i.e. it is 
mobile.... The stress in a Pashto word is often the only meaning-differentiating mark; I.e. -the 

meaning of the word depends on the place of the stress The stress can fall on either a long 

or a short vowel." (p. 5-6) 

255 $a SYLLABLE $A (C)(C)V(C)( C) (based on examples) 

255 01 $A Point of articulation is Inferred from Shafeev's statement that n the pronunciation of the 

consonants /b> p, t, t/s-hacek, t/s, x, d, r-trill, z, z-hacek, s, s-hacek, f, k, g, m, n, yod/ 
does not differ from the pronunciation of the corresponding sounds of Russian. (p. 5) 

255 02 $A For the retroflex stops "the tip of the tongue touches the front part of the palate." (p. 5) 

255 03 $A The retroflex fricatives are "pronounced with a bend of the tongue-tip toward the high part 
of the hard palate and with stronger air-pressure than /z-hacek/ and /s-hacek/. " (p.5) 

255 ot » $A /x-uvular/ is classed as "uvular" on the chart of consonants, but also said to be equivalent 
to Russian /x/, which would make it velar. 

255 05 $A /gamma-uvular/ has "a deep uvular sound." (p. 5) 

255 06 $A "/l/ is a fricative pre-palatal sound, midway between Russian/1/ and Vl-palatallzed/," (p. 5) 

255 07 $A /r-trill-retroflex/ is "a cerebral pre-palatal trill. For its pronunciation the tip of the 
tongue touches the middle section of the palate." (p. 5) "The acoustic impression [of 
/r-trill-retroflex/] is midway between /r-trill/ and /l/. n (p. 5) 

255 30 $A Shafeev (p. 5) treats /w/ as a positional variant (post-vocalic) of /beta/. 



